
CONTOUR #4 BARREL...BY SHILEN - SHILEN 6MM 1-10 TWIST #4
CHROME MOLY BARREL

Contour #4 in Chrome Moly or Stainless Steel

All the loving care of the best stockmaker and the meticulous attention to detail of
the master machinist will not make a gun shoot any straighter than the accuracy
capability of the barrel used. And, it is the insides of a barrel, that very small and
vital area of lands and grooves over which the gunsmith has no control, that can
determine whether the finished work of art is for shooting - or “just for looks”.
Craftsmanship . . . not price . . . determines the quality of a barrel. But, by the
same token, the customer willing to spend the money for a custom gun is
shortsighted indeed, if he starts economizing and orders “just any old barrel so
long as it’s cheap”. Furthermore, he is jeopardizing your reputation as a gun
builder by making such a request. We, as your supplier, are laying our reputation
(and yours, too!) on the line by offering you barrel blanks. They have got to be
good or we are in trouble! Big trouble!! We must never sell you anything but that
which will enlarge your stature with your trade. And, we feel that the Brownell
Barrel, made for us by Ed Shilen, will do just that! Shilen barrels, either chrome
moly or Stainless, are rifled with six lands and grooves by the “Cold Forming”
process using carbide dies made in Shilen’s own plant under the most rigid
controls. This rifling method achieves extremely close inside uniformity from
breech to muzzle. Finished barrels are air-gauge inspected (air-gauged sensitivity
is .00005" - five-one-hundred-thousandths!) and 6X borescope in- spected. All
barrels, .22 through .30 caliber have groove tolerances within .0005" and
uniformity within .0003" No straightening is done, and all barrels are completely
stress-relieved. All stainless steel barrels are hand lapped at the factory. Only
those barrels passing all spec tests are offered to the trade. Any barrel even
slightly “suspect” is started through the production process again and bored to a
large caliber. In no other way can quality and reputation be maintained. Slightly
more expensive to produce - but vastly greater in quality and ultimate
performance.

Attributes

Name: SHILEN 6MM 1-10 TWIST #4 CHROME MOLY BARREL
Manufacturer: SHILEN
Product no.: 787243104
Mfr. No.: 6MM104CM
Caliber: 243/6 mm (.243)
Cartridge: -
Contour: #4
Material: Chrome Moly Steel
Style: Match-Grade
Twist: 1-10
Delivery weight: 1.837kg

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.c

http://www.brownells.com/.aspx/lid=11185/GunTechdetail/Barrel-Contours#Shilen
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CONTOUR #4 BARREL Sicherheitsanleitung

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für den CONTOUR #4 BARREL von Shilen entschieden hast. Diese Anleitung bietet
wichtige Sicherheitsanweisungen und Vorsichtsmaßnahmen, um die sichere Verwendung dieses Produkts zu
gewährleisten. Bitte lese dieses Dokument sorgfältig vor der Installation und Nutzung.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Produktsicherheit: Stelle sicher, dass der Lauf nur mit kompatiblen Feuerwaffen und gemäß allen relevanten
Sicherheitsvorschriften verwendet wird.
Erweiterte Rückrufe: Halte dich über Rückrufe zu diesem Produkt informiert. Folge den Anweisungen, die im
Rückrufhinweis gegeben werden.
OnlineEinkauf: Wenn du das Produkt online gekauft hast, stelle sicher, dass der Verkäufer die
Sicherheitsanforderungen gemäß der EUVerordnung über die allgemeine Produktsicherheit einhält.
Besondere Verbraucherfokus: Dieses Produkt ist für die Verwendung durch Personen gedacht, die
Erfahrung im Umgang mit Feuerwaffen haben. Besondere Vorsicht ist im Umgang mit Kindern und
schutzbedürftigen Personen geboten.
EUKontaktstelle: Für Fragen zur Sicherheit wende dich bitte an die vom Einzelhändler bereitgestellte
EUKontaktstelle.
Schnelle Warnungen: Überprüfe regelmäßig die EU Safety GatePlattform auf Updates zu unsicheren
Produkten.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung

Kompatibilitätsprüfung: Überprüfe, ob der CONTOUR #4 BARREL mit deinem Waffenmodell kompatibel ist,
bevor du ihn installierst.
Inspektion: Untersuche den Lauf vor der Verwendung auf sichtbare Mängel oder Schäden. Verwende ihn
nicht, wenn Mängel festgestellt werden.
Sichere Handhabung: Gehe beim Umgang mit dem Lauf vorsichtig vor. Vermeide es, das Produkt fallen zu
lassen oder unsachgemäß zu behandeln.
Sichere Lagerung: Bewahre den Lauf an einem sicheren Ort auf, fern von Kindern und unbefugten
Benutzern.
Schutzkleidung tragen: Trage beim Installieren oder Verwenden des Laufs geeignete Schutzkleidung wie
Schutzbrillen und Handschuhe.
Befolge die Herstelleranweisungen: Halte dich an alle Herstelleranweisungen für Installation und Nutzung,
um Unfälle zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung
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Vorbereitung:

Stelle sicher, dass du alle notwendigen Werkzeuge für die Installation hast.
Lies das Handbuch der Feuerwaffe für spezifische Anweisungen zur Installation des Laufs.

Installation:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Entferne den vorhandenen Lauf gemäß dem Handbuch der Feuerwaffe.
Richte den CONTOUR #4 BARREL an der Empfänger deiner Feuerwaffe aus.
Befestige den Lauf sicher mit den entsprechenden Werkzeugen und achte darauf, dass er gemäß den
Spezifikationen des Herstellers festgezogen wird.

Nutzung:

Stelle immer sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du Wartungsarbeiten oder Anpassungen
vornimmst.
Reinige und warte den Lauf regelmäßig gemäß den Empfehlungen des Herstellers.
Teste die Feuerwaffe in einer sicheren und kontrollierten Umgebung, um die ordnungsgemäße
Funktion zu gewährleisten.

Nach der Nutzung:

Reinige den Lauf nach der Benutzung, um seine Leistung und Langlebigkeit zu erhalten.
Bewahre die Feuerwaffe und den Lauf an einem sicheren Ort auf.

Entsorgungsanweisungen

Entsorgung des Laufs: Wenn der Lauf nicht mehr verwendbar ist, entsorge ihn gemäß den örtlichen
Vorschriften für Metallabfälle.
Recycling: Erkundige dich bei den örtlichen Recyclinganlagen, ob sie Feuerwaffenkomponenten zum
Recycling akzeptieren.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich des CONTOUR #4 BARREL wende dich bitte an die Kontaktinformationen, die
von deinem Einzelhändler oder Hersteller bereitgestellt werden.

Vielen Dank, dass du die Sicherheit bei der Verwendung des CONTOUR #4 BARREL priorisierst. Deine Beachtung
dieser Richtlinien trägt dazu bei, eine sichere und angenehme Erfahrung zu gewährleisten.
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CONTOUR #4 BARREL Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the CONTOUR #4 BARREL by Shilen. This guide provides essential safety instructions and
precautions to ensure the safe use of this product. Please read this document carefully before installation and use.

General Safety Guidelines

Product Safety: Ensure that the barrel is used only with compatible firearms and in accordance with all
relevant safety regulations.
Enhanced Recalls: Stay informed about any recalls related to this product. If you receive a recall notice,
follow the instructions provided.
Online Shopping: If purchased online, ensure that the seller complies with safety requirements as outlined in
the EU General Product Safety Regulation.
Special Consumer Focus: This product is intended for use by individuals who are experienced in handling
firearms. Extra caution should be exercised around children and vulnerable individuals.
EU Contact Point: For any safety inquiries, please refer to the EU contact point provided by the product
retailer.
Rapid Alerts: Regularly check the EU Safety Gate platform for updates on unsafe products.

Specific Safety Precautions for Use

Compatibility Check: Verify that the CONTOUR #4 BARREL is compatible with your firearm model before
installation.
Inspection: Inspect the barrel for any visible defects or damage before use. Do not use if any defects are
found.
Proper Handling: Always handle the barrel with care. Avoid dropping or mishandling the product.
Safe Storage: Store the barrel in a secure location, away from children and unauthorized users.
Use Protective Gear: When installing or using the barrel, wear appropriate protective gear such as safety
glasses and gloves.
Follow Manufacturer Guidelines: Adhere to all manufacturer guidelines for installation and usage to prevent
accidents.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure you have all necessary tools for installation.
Read the firearm's manual for specific instructions related to barrel installation.

Installation:

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the existing barrel according to the firearm's manual.
Align the CONTOUR #4 BARREL with the firearm's receiver.
Securely fasten the barrel using the appropriate tools, ensuring it is tightened to the manufacturer's
specifications.

Usage:

Always ensure the firearm is unloaded before performing any maintenance or adjustments.
Regularly clean and maintain the barrel as per manufacturer recommendations.
Test fire the firearm in a safe and controlled environment to ensure proper function.

PostUsage:

After use, clean the barrel to maintain its performance and longevity.
Store the firearm and barrel in a safe location.



Disposal Instructions

Disposal of the Barrel: If the barrel is no longer usable, dispose of it in accordance with local regulations for
metal waste.
Recycling: Check with local recycling facilities to see if they accept firearm components for recycling.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the CONTOUR #4 BARREL, please refer to the contact information
provided by your retailer or manufacturer.

Thank you for prioritizing safety while using the CONTOUR #4 BARREL. Your attention to these guidelines helps
ensure a safe and enjoyable experience.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il CONTOUR #4
BARREL

Introduzione
Grazie per aver scelto il CONTOUR #4 BARREL di Shilen. Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza essenziali e
precauzioni per garantire un uso sicuro di questo prodotto. Si prega di leggere attentamente questo documento
prima dell'installazione e dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Sicurezza del Prodotto: Assicurati che il barile venga utilizzato solo con armi da fuoco compatibili e in
conformità con tutte le normative di sicurezza pertinenti.
Richiami Potenziati: Rimani informato su eventuali richiami relativi a questo prodotto. Se ricevi un avviso di
richiamo, segui le istruzioni fornite.
Acquisti Online: Se acquistato online, assicurati che il venditore rispetti i requisiti di sicurezza come stabilito
nel Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE.
Focalizzazione Speciale sul Consumatore: Questo prodotto è destinato all'uso da parte di individui esperti
nella manipolazione delle armi da fuoco. È necessaria una cautela extra attorno a bambini e individui
vulnerabili.
Punto di Contatto UE: Per qualsiasi domanda sulla sicurezza, si prega di fare riferimento al punto di contatto
dell'UE fornito dal rivenditore del prodotto.
Allerta Rapida: Controlla regolarmente la piattaforma Safety Gate dell'UE per aggiornamenti su prodotti non
sicuri.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Controllo di Compatibilità: Verifica che il CONTOUR #4 BARREL sia compatibile con il modello della tua
arma da fuoco prima dell'installazione.
Ispezione: Ispeziona il barile per eventuali difetti visibili o danni prima dell'uso. Non utilizzare se vengono
trovati difetti.
Maneggiamento Appropriato: Maneggia sempre il barile con cura. Evita di farlo cadere o di maneggiarlo in
modo scorretto.
Conservazione Sicura: Conserva il barile in un luogo sicuro, lontano da bambini e utenti non autorizzati.
Utilizza Attrezzature Protettive: Quando installi o utilizzi il barile, indossa attrezzature protettive appropriate
come occhiali di sicurezza e guanti.
Segui le Linee Guida del Produttore: Rispetta tutte le linee guida del produttore per l'installazione e l'uso per
prevenire incidenti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
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Preparazione:

Assicurati di avere tutti gli strumenti necessari per l'installazione.
Leggi il manuale dell'arma da fuoco per istruzioni specifiche relative all'installazione del barile.

Installazione:

Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Rimuovi il barile esistente secondo il manuale dell'arma da fuoco.
Allinea il CONTOUR #4 BARREL con il ricevitore dell'arma da fuoco.
Fissa saldamente il barile utilizzando gli strumenti appropriati, assicurandoti che sia serrato secondo le
specifiche del produttore.

Uso:

Assicurati sempre che l'arma da fuoco sia scarica prima di eseguire qualsiasi manutenzione o
regolazione.
Pulisci e manutieni regolarmente il barile secondo le raccomandazioni del produttore.
Prova a sparare l'arma da fuoco in un ambiente sicuro e controllato per garantire un corretto
funzionamento.

PostUso:

Dopo l'uso, pulisci il barile per mantenere le sue prestazioni e longevità.
Conserva l'arma da fuoco e il barile in un luogo sicuro.

Istruzioni per lo Smaltimento

Smaltimento del Barile: Se il barile non è più utilizzabile, smaltiscilo in conformità con le normative locali per
i rifiuti metallici.
Riciclaggio: Controlla con le strutture di riciclaggio locali per vedere se accettano componenti di armi da
fuoco per il riciclaggio.

Informazioni per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante il CONTOUR #4 BARREL, si prega di fare riferimento alle
informazioni di contatto fornite dal rivenditore o dal produttore.

Ti ringraziamo per aver dato priorità alla sicurezza durante l'uso del CONTOUR #4 BARREL. La tua attenzione a
queste linee guida aiuta a garantire un'esperienza sicura e piacevole.



Säkerhetsinstruktionsguide för CONTOUR #4
BARREL

Introduktion
Tack för att du valt CONTOUR #4 BARREL från Shilen. Denna guide ger viktiga säkerhetsinstruktioner och
försiktighetsåtgärder för att säkerställa en säker användning av denna produkt. Vänligen läs detta dokument
noggrant innan installation och användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer

Produktens säkerhet: Se till att pipan används endast med kompatibla vapen och i enlighet med alla
relevanta säkerhetsföreskrifter.
Förbättrade återkallelser: Håll dig informerad om eventuella återkallelser relaterade till denna produkt. Om
du får en återkallelseavisering, följ de angivna instruktionerna.
Online shopping: Om produkten köpts online, se till att säljaren uppfyller säkerhetskraven enligt EU:s
allmänna produkt säkerhetsförordning.
Särskilt konsumentskydd: Denna produkt är avsedd för användning av individer som är erfarna i hantering
av vapen. Extra försiktighet bör vidtas runt barn och sårbara individer.
EU kontaktpunkt: För eventuella säkerhetsfrågor, vänligen hänvisa till den EUkontaktpunkt som tillhandahålls
av produktåterförsäljaren.
Snabba varningar: Kontrollera regelbundet EU:s Safety Gateplattform för uppdateringar om osäkra
produkter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Kompatibilitetskontroll: Verifiera att CONTOUR #4 BARREL är kompatibel med din vapentyp innan
installation.
Inspektion: Inspektera pipan för eventuella synliga defekter eller skador innan användning. Använd inte om
några defekter upptäcks.
Korrekt hantering: Hantera alltid pipan med omsorg. Undvik att tappa eller misshandla produkten.
Säker förvaring: Förvara pipan på en säker plats, bortom räckhåll för barn och obehöriga.
Använd skyddsutrustning: När du installerar eller använder pipan, bär lämplig skyddsutrustning såsom
skyddsglasögon och handskar.
Följ tillverkarens riktlinjer: Följ alla tillverkarens riktlinjer för installation och användning för att förhindra
olyckor.

Instruktioner för installation och användning



1.  

2.  

3.  

4.  

Förberedelse:

Se till att du har alla nödvändiga verktyg för installation.
Läs vapnets manual för specifika instruktioner relaterade till pipinstallation.

Installation:

Se till att vapnet är oladdat och riktat i en säker riktning.
Ta bort den befintliga pipan enligt vapnets manual.
Justera CONTOUR #4 BARREL med vapnets mottagare.
Fäst pipan ordentligt med lämpliga verktyg, och se till att den är åtdragen enligt tillverkarens
specifikationer.

Användning:

Se alltid till att vapnet är oladdat innan du utför underhåll eller justeringar.
Rengör och underhåll pipan regelbundet enligt tillverkarens rekommendationer.
Testskjut vapnet i en säker och kontrollerad miljö för att säkerställa korrekt funktion.

Efter användning:

Rengör pipan efter användning för att upprätthålla dess prestanda och livslängd.
Förvara vapnet och pipan på en säker plats.

Avfallsinstruktioner

Avfallshantering av pipan: Om pipan inte längre är användbar, kassera den i enlighet med lokala regler för
metallavfall.
Återvinning: Kontrollera med lokala återvinningsanläggningar för att se om de accepterar
vapendelkomponenter för återvinning.

Kontaktinformation för vidare support
För eventuella frågor eller bekymmer angående CONTOUR #4 BARREL, vänligen hänvisa till kontaktinformationen
som tillhandahålls av din återförsäljare eller tillverkare.

Tack för att du prioriterar säkerheten vid användning av CONTOUR #4 BARREL. Din uppmärksamhet på dessa
riktlinjer hjälper till att säkerställa en säker och trevlig upplevelse.



Bezpečnostní pokyny pro použití hlavně CONTOUR #4

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali hlaveň CONTOUR #4 od Shilen. Tento průvodce poskytuje základní bezpečnostní
pokyny a opatření k zajištění bezpečného použití tohoto produktu. Před instalací a použitím si prosím důkladně
přečtěte tento dokument.

Obecné bezpečnostní pokyny

Bezpečnost produktu: Ujistěte se, že hlaveň je používána pouze s kompatibilními zbraněmi a v souladu se
všemi relevantními bezpečnostními předpisy.
Zvýšené výzvy k vrácení: Sledujte informace o jakýchkoli výzvách k vrácení souvisejících s tímto produktem.
Pokud obdržíte oznámení o výzvě k vrácení, postupujte podle uvedených pokynů.
Online nakupování: Pokud jste produkt zakoupili online, ujistěte se, že prodejce splňuje bezpečnostní
požadavky uvedené v nařízení EU o obecné bezpečnosti výrobků.
Zvláštní zaměření na spotřebitele: Tento produkt je určen pro použití osobami, které mají zkušenosti s
manipulací se zbraněmi. Při použití buďte obzvlášť opatrní kolem dětí a zranitelných jedinců.
Kontaktní místo v EU: Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti se prosím obraťte na kontaktní místo v EU
poskytnuté prodejcem produktu.
Rychlá upozornění: Pravidelně kontrolujte platformu EU Safety Gate pro aktualizace o nebezpečných
produktech.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití

Kontrola kompatibility: Ověřte, že hlaveň CONTOUR #4 je kompatibilní s vaším modelem zbraně před
instalací.
Inspekce: Před použitím zkontrolujte hlaveň na viditelné vady nebo poškození. Nepoužívejte, pokud jsou
nalezeny jakékoli vady.
Správné zacházení: S hlavní vždy zacházejte opatrně. Vyhněte se pádu nebo nesprávnému zacházení s
produktem.
Bezpečné skladování: Uložte hlaveň na bezpečné místo, mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Použití ochranného vybavení: Při instalaci nebo použití hlavně noste vhodné ochranné vybavení, jako jsou
ochranné brýle a rukavice.
Dodržování pokynů výrobce: Dodržujte všechny pokyny výrobce pro instalaci a použití, abyste předešli
nehodám.

Pokyny pro instalaci a použití
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Příprava:

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje pro instalaci.
Přečtěte si manuál zbraně pro specifické pokyny týkající se instalace hlavně.

Instalace:

Ujistěte se, že je zbraň vybitá a směřuje bezpečným směrem.
Odstraňte stávající hlaveň podle manuálu zbraně.
Upravte hlaveň CONTOUR #4 tak, aby byla zarovnána s přijímačem zbraně.
Pevně upevněte hlaveň pomocí vhodných nástrojů, přičemž zajistěte, aby byla utažena podle
specifikací výrobce.

Použití:

Vždy se ujistěte, že je zbraň vybitá, než provedete jakoukoli údržbu nebo úpravy.
Pravidelně čistěte a udržujte hlaveň podle doporučení výrobce.
Otestujte zbraň v bezpečném a kontrolovaném prostředí, abyste zajistili správnou funkci.

Po použití:

Po použití vyčistěte hlaveň, aby se udržela její výkonnost a dlouhá životnost.
Uložte zbraň a hlaveň na bezpečné místo.

Pokyny pro likvidaci

Likvidace hlavně: Pokud hlaveň již není použitelná, zbavte se jí v souladu s místními předpisy pro kovový
odpad.
Recyklace: Zkontrolujte u místních recyklačních zařízení, zda přijímají komponenty zbraní k recyklaci.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se hlavně CONTOUR #4 se prosím obraťte na kontaktní informace
poskytnuté vaším prodejcem nebo výrobcem.

Děkujeme, že dáváte přednost bezpečnosti při používání hlavně CONTOUR #4. Vaše pozornost k těmto pokynům
pomáhá zajistit bezpečný a příjemný zážitek.


